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Introductive Remarks

Market 
System 

Community 
Resilient  

Usually opposed  

? ប្រពន័្ធទីផ្សារ ភាពរន្ាាំ / ភាពធន្ន់្ឹង
សហគមន្៍

Local Market

Global Market



Some well-know challenges of the current market

1. Current Local Market
• ការនាំចូល/នាំចចញ (ជាពិចសស ថ្នា កច់េត្ត និ្ងជាតិ្) 

Import/export scheme (esp. at provincial and national level)
• នាំចចញផ្សលិត្ផ្សលកាុងប្សុកចៅកាន្ប់្រចទសជិត្ខាង / នាំចូលផ្សលិត្ផ្សល ដាកល់កត់ាមទីផ្សារកាុងប្សុកវញិ

Export domestic products to neighboring countries / Import products for selling on local markets

2. NGOs/Institutional Projects related to Market
• ចតត ត្ចលើប្កុមហ ុន្ និ្ងអ្ាកទិញជាជាលកខណៈផ្សលូវការ និ្ងកិចទសន្ាផ្សលិត្កមមចចប្ចើន្ចពក 

too much focused on formal companies and contract farming

• មនិ្មាន្សកមមចភាពផ្សាយពាណិជជកមមច  ឬមាន្តិ្ចចពក  marketing and advertising for PG/AC not 

included in project activities

រញ្ហា ប្រឈមចមបងមយួចាំន្នួ្ទាកទ់ងនឹ្ងទីផ្សាររចចុរបន្ា



ទាំហាំទីផ្សារតាមត្ាំរន្់
Market Size by Area

ពីផ្សទះ ចៅចប្ៅប្សុក

អ្ាកផ្សទះ
អ្ាកជិត្ខាង

អ្ាកភូមិ ផ្សារកាុងំុាំ
ផ្សារកាុងប្សុក ផ្សារចេត្ត/ប្កងុ

ផ្សារចប្ៅប្សុក
ផ្សាររាជធាន្ីទផី្សារសហគមន្៍

ទផី្សារច ះដុាំ

Area of 
focus

ផ្សារលករ់ាយ
ផ្សារលកដុ់ាំ



ប្រ ភេ ទ ទ ផី្ស ា រ ច នំ នួ អ្ នក រ រភិោ គ
ោ គ រយ នន កា រ

ប្រ ម លូ ផ្ស ល ររ ស ់
ប្ ក ុម

រ រមា ណ ក នុង  ១
នង ៃ

ច នំ នួ ប្រ ភេ ទ
រ ន្ន ែ

អ្ាកផ្សទះ ៤ ......% ១ គ.ប្ក ៥ មុេ

អ្ាកជិត្ខាង ១៥ ......% ៣ គ.ប្ក ៨ មុេ

អ្ាកភូមិ ១,២០០ ......% ១៥០ គ.ប្ក ១០ មុេ

ផ្សារកាុងំុាំ ៦,០០០ ......% ៧៥០ គ.ប្ក ២៥ មុេ

ផ្សារកាុងប្សុក ៦០,០០០ ......% ៧៥០០ គ.ប្ក ៤០ មុេ

ផ្សារចេត្ត/ប្កងុ ១២០,០០០ ......% ៣០,០00  គ.ប្ក ៣០ មុេ

ផ្សាររាជធាន្ី ២,០០០,០០០ ......% 250,000 គ.ប្ក ២០ មុេ

ត្ប្មូវការទីផ្សារ
Market Demand



យុទធសាស្តសតទីផ្សារ

Market Differentiation

២. ការបរងបចកទីផ្សារ រកចាំនុ្ចេុសបរលក

១. ការចធវើទីផ្សារចប្មុះ
Market Diversification

រកអ្ាកទិញចោយ ន្ចប្ចើន្
ផ្សលិត្ចប្ចើន្មេុ

ចតត ត្ចលើទីផ្សារសហគមន្៍



ទីផ្សារចាំរុះ

លកត់ទ ល់

លកត់ាមហាង/មា៉ា ត្

លកច់ៅផ្សារដុាំ ខាា ត្ប្សុក

ចាំណាយចពលចប្ចើន្

មាន្តិ្ច ទូទាត្យ់តឺ្

លកច់ោយអ្ាកលករ់ាយ តាម
ផ្សារំុាំ/ប្សុក

ចពលយរ់ ដឹកជញ្ជូ ន្

ចៅេលួន្ឯងមយួស ត ហ៍មដង រដូរគ្នា

ទូទាត្ម់យួថ្ងៃៗត្ថ្មលទារ

រញ្ហា ប្រឈម អ្ត្ថប្រចោជន្៍ / ដាំចណាះប្សាយ

ត្ថ្មលោចថ្ងលជាងផ្សារដុាំចេត្ត
យករបន្លបេមចរ

ចោយចគសាា លអ្ាកដាាំ
លក ់ន្ថ្ងល

លក ់ន្ថ្ងល

លកច់ៅផ្សារដុាំ ចេត្ត លក ់ន្ររមិាណចប្ចើន្ត្ថ្មលោចទារខាល ាំង

ផ្សារ, តាាំងពិពណ៌, 
ចលើអីុ្ន្ធឺណិត្ (FB)

ដឹកជញ្ជូ ន្ ចផ្សញើឥវ៉ា ន្់



Retail

- Work with existing retailers who already sell 
some local vegetables

- Use purchase contracts/quotations/invoices

Rural and Local Marketplace
- Negotiate with market owners to perform 

advertising campaign 

- Facilitate the local supply by set up wholesale 
place in each market 

ការចធវើទីផ្សារសហគមន្៍
ទកីន្លៃង / Place



ការចធវើទីផ្សារសហគមន្៍
ការផ្សព្វផ្ាយ / Promotion

- Display farmer pledge and certification if any (ex. PGS)

- Display product origin and specifications (tags, brochure) 

>> Set up basic traceability system 

( ex. can use data from PGS)

- Perform awareness and marketing campaigns (formal 
with NGO/Private Sector or informal led directly by PG/AC)

1. Outdoors and Print Ads

2. Online Ads (FB, Google)



កសិករប្រចទសកូឡុាំរ ី កសិករចៅប្រចទសចរ៉ារូ

ការចធវើទីផ្សារសហគមន្៍
ការផ្សព្វផ្ាយ លិងការលក់ តាមផ្ារធមមតា



Display products on Retails

- Start by basic product separation in outlets 

> Local products/Imported products

- Retailers and farmers use basic tags on products to 
differentiate PGS, GAP-aligned and others with 
informal labels (not necessary with formal logo). 

> Product Origin

> Product Specifications

ការចធវើទីផ្សារសហគមន្៍
ផ្លតិផ្ល



សូមអរគុណ


